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Izziņa par atzinumos sniegtajiem iebildumiem
par Ministru kabineta noteikumu projektu Grozījumi Ministru kabineta 2015.gada 2.jūnija noteikumos Nr. 279 „Ceļu satiksmes noteikumi”

I. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās nav panākta

	Nr.
 p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas pamatojums iebilduma noraidījumam
	Atzinuma sniedzēja uzturētais iebildums, ja tas atšķiras no atzinumā norādītā iebilduma pamatojuma
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	
	
	
	
	
	


Informācija par starpministriju (starpinstitūciju) sanāksmi vai elektronisko saskaņošanu

2019.gada 12.martā 
Saskaņošanas dalībnieki 
Finanšu ministrija, Tieslietu ministrija, Iekšlietu ministrija, Labklājības ministrija, Latvijas Brīvo arodbiedrību savienība, Latvijas Darba devēju konfederācija.
Saskaņošanas dalībnieki izskatīja šādu ministriju (citu 


institūciju) iebildumus 
Tieslietu ministrija, Iekšlietu ministrija,Labklājības ministrija
Ministrijas (citas institūcijas), kuras nav ieradušās uz 
 

sanāksmi vai kuras nav atbildējušas uz uzaicinājumu


piedalīties elektroniskajā saskaņošanā 




Saskaņošanas dalībnieki izskatīja precizēto Ministru kabineta noteikumu projektu.
II. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās ir panākta

	Nr. P.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Ministrijas (citas institūcijas) viedoklis par izteikto iebildumu (attiecīgi norādot, vai iebildums ir ņemts vērā, noraidīts vai panākta vienošanās starpinstitūciju sanāksmē)
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija vai atsauce uz starpinstitūciju sanāksmes protokola punktu, kurā ir formulēta attiecīgā punkta (panta) redakcija vai atšķirīgie viedokļi par konkrēto punktu (pantu)

	1.
	2. Izteikt 21.punktu šādā redakcijā:

“21. Pasažieru sabiedrisko transportlīdzekļu pieturās, kur nav iekāpšanas laukumu, uziet uz brauktuves, lai iekāptu pasažieru sabiedriskajā transportlīdzeklī, drīkst tikai pēc tam, kad tas pilnīgi apstājies. Pēc izkāpšanas no pasažieru sabiedriskā transportlīdzekļa gājējiem brauktuve jāatbrīvo.”

5. Aizstāt 150.punktā vārdu “tramvaju” ar vārdiem “pasažieru sabiedrisko transportlīdzekli”.


	Tieslietu ministrijas 09.11.2018. atzinums Nr.1-9.1/1278
1. Atbilstoši projekta 2.punktam pasažieru sabiedrisko transportlīdzekļu pieturās, kur nav iekāpšanas laukumu, uziet uz brauktuves, lai iekāptu pasažieru sabiedriskajā transportlīdzeklī, drīkst tikai pēc tam, kad tas pilnīgi apstājies. Pēc izkāpšanas no pasažieru sabiedriskā transportlīdzekļa gājējiem brauktuve jāatbrīvo. Pašlaik šāds regulējums saskaņā ar Ministru kabineta 2015.gada 2.jūnija noteikumu Nr.279 "Ceļu satiksmes noteikumi" (turpmāk – MK noteikumi Nr.279) 21.punktu ir attiecināms tikai uz tramvaja pieturām. Norādām, ka arī turpmāk šāds regulējums būtu attiecināms tikai uz tramvaju pieturām, jo pārējiem sabiedriskajiem transportlīdzekļiem, ir iespēja pieturas ierīkot ietves malā, tādējādi netraucējot transporta kustību, un neapdraudot gājēju drošību. Ievērojot minēto, lūdzam svītrot projekta 2.punktu vai arī sniegt atbilstošu skaidrojumu projekta anotācijā par to, uz kādiem sabiedriskajiem transportlīdzekļiem šādu regulējumu vēl varētu attiecināt un kā tas ietekmēs satiksmes drošību šādās pieturās. Tas pats attiecas uz projekta 5.punktu.
	Iebildums ņemts vērā.
	Skatīt noteikumu projekta precizēto anotāciju.

	2.
	3. Izteikt 121.punkta ievaddaļu šādā redakcijā:

“121. Ja ar ceļa zīmēm vai ceļa apzīmējumiem nav noteikts citādi,  apstāties un stāvēt aizliegts:”

4. Izteikt 122.punkta ievaddaļu šādā redakcijā:

“122. Ja ar ceļa zīmēm vai ceļa apzīmējumiem nav noteikt citādi, stāvēt aizliegts:”


	2. Projekta 3. un 4.punkts paredz izteikt jaunā redakcijā MK noteikumi Nr.279 121. un 122.punkta ievaddaļu, nosakot gadījumus, kad ir aizliegts apstāties un stāvēt, kā arī aizliegts stāvēt, ja ar ceļa zīmēm vai ceļa apzīmējumiem nav noteikts citādi. MK noteikumu Nr.279 121. un 122.punktā ir ietvertas konkrētas vietas, kurās ir aizliegts apstāties un stāvēt vai aizliegts stāvēt, tāpēc nav saprotams, kādā veidā ar ceļa zīmēm vai ceļa apzīmējumiem tiks noteikts savādāk (piemēram, ja ir ceļa apzīmējums – nepārtraukta līnija). Ievērojot iepriekš minēto, lūdzam papildināt projekta anotāciju ar skaidrojumu, kurās no MK noteikumu Nr.279 121. un 122.punktā uzskaitītajām vietām varētu atļaut apstāties un stāvēt vai stāvēt, kādā veidā tas tiks regulēts un, vai tas neapdraudēs satiksmes drošību.
	Iebildums ņemts vērā.
	Skatīt noteikumu projekta precizēto anotāciju.

	3.
	18. Izteikt 292.13. apakšpunktu šādā redakcijā:

“292.13. 932.apzīmējums – divas viena no otras atdalītas platas pārtrauktas šķērslīnijas – apzīmē vietu, kur brauktuvi vai gājēju ceļu šķērso velosipēdu ceļš, gājēju un velosipēdu ceļa velosipēdiem paredzētā daļa, vai kopīgs gājēju un velosipēdu ceļš;”;


	3. Projekta 18.punkts, kas paredz izteikt jaunā redakcijā MK noteikumu Nr.279. 292.13.apakšpunktu, paredz svītrot iespēju, ka transportlīdzekļu vadītāju uzmanības pievēršanai starp apzīmējuma līnijām var tikt izmantots sarkanas krāsas segums. Tā kā sarkanas krāsas segums visdrīzāk tiek izmantots, lai pastiprinātu satiksmes drošību, lūdzam sniegt skaidrojumu projekta anotācijā, kāpēc tiek svītrota iepriekš minētā norma, un, vai tas nepasliktinās satiksmes drošību.
	Iebildums ņemts vērā.
	Skatīt noteikumu projekta precizēto anotāciju.

	4.
	20. Papildināt noteikumus ar 292.35., 292.36., 292.37. un 292.38.apakšpunktu šādā redakcijā:
“292.35. 956.apzīmējums apzīmē brauktuves daļu, kas paredzēta gan velosipēdu, gan pārējo transportlīdzekļu braukšanai;
23. Papildināt 5.pielikumu ar šādiem 956., 957., 958. un 959. ceļa horizontālo apzīmējumu attēliem:
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	4. Projekta 20. un 23.punkts paredz papildināt MK noteikumus Nr.279 ar 292.35.apakšpunktu un 5.pielikumu ar 956.apzīmējumu, ieviešot jaunu apzīmējumu, kas apzīmē brauktuves daļu, kas paredzēta gan velosipēdu, gan pārējo transportlīdzekļu braukšanai. Lūdzam projekta anotācijā sniegt skaidrojumu par šāda apzīmējuma ieviešanu, ņemot vērā to, ka, piemēram, pašlaik Rīgā šādi veloceliņi tiek norobežoti no braucamās daļas ar nepārtrauktu līniju, kā arī to, kā šāds regulējums ietekmēs satiksmes drošību attiecībā uz velobraucējiem un, kuram transportlīdzeklim šādā joslā būs priekšroka.
	Iebildums ņemts vērā.
	Skatīt noteikumu projekta precizēto anotāciju.

	5.
	18. Izteikt 292.13. apakšpunktu šādā redakcijā:
“292.13. 932.apzīmējums – divas viena no otras atdalītas platas pārtrauktas šķērslīnijas – apzīmē vietu, kur brauktuvi vai gājēju ceļu šķērso velosipēdu ceļš, gājēju un velosipēdu ceļa velosipēdiem paredzētā daļa, vai kopīgs gājēju un velosipēdu ceļš;”;

20. Papildināt noteikumus ar 292.35., 292.36., 292.37. un 292.38.apakšpunktu šādā redakcijā:
“292.35. 956.apzīmējums apzīmē brauktuves daļu, kas paredzēta gan velosipēdu, gan pārējo transportlīdzekļu braukšanai;

292.36. 957.apzīmējums apzīmē stāvvietu elektromobiļiem, kur ir pieejama uzlāde;

292.37. 958.apzīmējums pievērš transportlīdzekļa vadītāja uzmanību atļautā braukšanas ātruma ievērošanai;

292.38. 959.apzīmējums apzīmē vietu, kur transportlīdzekļiem aizliegts uzbraukt, ja aiz tās izveidojies sastrēgums, kas var piespiest transportlīdzekļa vadītāju uz tās apturēt transportlīdzekli, izņemot, ja transportlīdzekļa apturēšana nepieciešama nogriežoties pa labi, pa kreisi vai apgriežoties braukšanai pretējā virzienā, lai palaistu tos ceļu satiksmes dalībniekus, kuriem ir priekšroka.”.


	Iekšlietu ministrijas 13.11.2018  atzinums            Nr.1-57/2532
Pamatojoties uz Ministru kabineta 2009. gada 3. februāra noteikumu Nr. 108 “Normatīvo aktu projektu sagatavošanas noteikumi” 2.3. apakšpunktu, kurš nosaka, ka normatīvā akta projekta tekstu raksta normatīvajiem aktiem atbilstošā vienotā stilistikā, izmantojot vienveidīgas un standartizētas vārdiskās izteiksmes, aizstāt projekta 18.punktā paredzētajā 292.13.apakšpunktā un projekta 20. punktā paredzētajā 292.35.-292.38.apakšpunktā vārdu “apzīmējums” ar vārdiem “ceļa apzīmējums”, tādā veidā nodrošinot vienveidību ar Ministru kabineta 2015. gada 2. jūnija noteikumu Nr. 279 “Ceļu satiksmes noteikumi” (turpmāk –Noteikumi Nr.279) 292.1. – 292.34. apakšpunktu.
	Iebildums ņemts vērā.
	18. Izteikt 292.13. apakšpunktu šādā redakcijā:
“292.13. 932.ceļa apzīmējums – divas viena no otras atdalītas platas pārtrauktas šķērslīnijas – apzīmē vietu, kur brauktuvi vai gājēju ceļu šķērso velosipēdu ceļš, gājēju un velosipēdu ceļa velosipēdiem paredzētā daļa, vai kopīgs gājēju un velosipēdu ceļš;”;

20. Papildināt noteikumus ar 292.35., 292.36., 292.37. un 292.38.apakšpunktu šādā redakcijā:
“292.35. 956.ceļa apzīmējums apzīmē brauktuves daļu, kas paredzēta gan velosipēdu, gan pārējo transportlīdzekļu braukšanai;

292.36. 957.ceļa apzīmējums apzīmē stāvvietu elektromobiļiem, kur ir pieejama uzlāde;

292.37. 958.ceļa apzīmējums pievērš transportlīdzekļa vadītāja uzmanību atļautā braukšanas ātruma ievērošanai;

292.38. 959.ceļa apzīmējums apzīmē vietu, kur transportlīdzekļiem aizliegts uzbraukt, ja aiz tās izveidojies sastrēgums, kas var piespiest transportlīdzekļa vadītāju uz tās apturēt transportlīdzekli, izņemot, ja transportlīdzekļa apturēšana nepieciešama nogriežoties pa labi, pa kreisi vai apgriežoties braukšanai pretējā virzienā, lai palaistu tos ceļu satiksmes dalībniekus, kuriem ir priekšroka.”.



	6.
	Skatīt noteikumu projekta anotāciju.
	Tieslietu ministrijas 28.01.2019. atzinums

Kā jau minēts Tieslietu ministrijas atzinuma 2.punktā, nav saprotams, kādās vietās varētu atļaut apstāties un stāvēt, ņemot vērā Ministru kabineta 2.jūnija noteikumu Nr.279 “Ceļu satiksmes noteikumi” (turpmāk – MK noteikumi Nr.279) 121. un 122.punktā ietverto. Projekta anotācija ir papildināta ar informāciju par vietām, kas attiecas uz MK noteikumu Nr.279 121.punktu. Tomēr nav saprotams, kādi izņēmumi varētu tikt attiecināti attiecībā uz MK noteikumu Nr.279 122.punktu, ņemot vērā, ka šajā punktā ir tikai četri apakšpunkti (respektīvi četras situācijas, kurās ir aizliegums stāvēt). Ievērojot minēto, kā arī, lai gūtu nepārprotamu pārliecību par to, ka projektā iekļautais regulējums nepadraudēs satiksmes drošību, lūdzam papildināt projekta anotāciju arī ar informāciju par izņēmumiem attiecībā uz MK noteikumu Nr.279 122.punktā ietverto stāvēšanas aizliegumu, kā arī ar informāciju, kas un kādā veidā izvērtēs, ka ir iespējami izņēmumi no MK noteikumu Nr.279 121. un 122.punktā ietvertā regulējuma.
	Iebildums ņemts vērā.
	Skatīt noteikumu projekta precizēto anotāciju.

	7.
	12.
Izteikt 246., 247. un 248. punktu šādā redakcijā:

“246. Automobiļiem, kurus vada personas ar invaliditāti, kurām ir  ierobežotas pārvietošanās spējas (personas ar invaliditāti, kurām ir tiesības uz valsts sociālo pabalstu – pabalstu transporta izdevumu kompensēšanai invalīdiem, kuriem ir apgrūtināta pārvietošanās), un automobiļiem, kuru pasažieri ir personas ar invaliditāti,  kuriem ir ierobežotas pārvietošanās spējas, vai personai ar I grupas redzes invaliditāti, automobiļa salonā pie priekšējā stikla atļauts novietot invalīdu stāvvietu izmantošanas karti, kuru pamatojoties uz  Veselības un darbspēju ekspertīzes ārstu valsts komisijas sniegto informāciju izsniedz Ceļu satiksmes drošības direkcija. Maksu par invalīdu stāvvietu izmantošanas kartes izsniegšanu sedz pakalpojuma saņēmējs. Invalīdu stāvvietu izmantošanas karte (3.pielikuma 12.punkts) ir tumši zils taisnstūris (garums 148 mm, augstums 106 mm). Kartes aversa kreisajā pusē norādīts kartes derīguma termiņš, izdevējs, kartes sērijas numurs, zem tā attēlota personas ar invaliditāti pazīšanas zīme baltā krāsā, labajā pusē – Latvijas atšķirības zīme “LV”, zem tās uzraksts latviešu valodā “Eiropas Kopienas modelis”, zem tā ar atstarpi uzraksts latviešu valodā “Invalīdu stāvvietu izmantošanas karte”, zem tā ar atstarpi analogs uzraksts citās Eiropas Savienības valodās. Kartes reversa kreisajā pusē – kartes īpašnieka fotogrāfija, zem tās norādīts personas vārds, uzvārds un paraksts, labajā pusē – informācija latviešu valodā “Šī karte pilnvaro tās īpašnieku izmantot speciāli apzīmētu stāvvietu pakalpojumus Eiropas Savienības dalībvalstīs.
	Labklājības ministrijas 01.02.2019.gada atzinums Nr. A-21-09/12.

2018. gada 12. decembrī Satversmes tiesa ir pieņēmusi spriedumu lietā Nr. 2018-06-0103 “Par Valsts sociālo pabalstu likuma 12. panta pirmās daļas un Ministru kabineta 2014. gada 23. decembra noteikumu Nr. 805 “Noteikumi par prognozējamas invaliditātes, invaliditātes un darbspēju zaudējuma noteikšanas kritērijiem, termiņiem un kārtību” 9. pielikuma atbilstību Latvijas Republikas Satversmes 91. panta pirmajam teikumam un 109. pantam”.

Satversmes tiesa secināja, ka Ministru kabineta 2014. gada 23. decembra noteikumu Nr. 805 “Noteikumi par prognozējamas invaliditātes, invaliditātes un darbspēju zaudējuma noteikšanas kritērijiem, termiņiem un kārtību” (turpmāk – Noteikumi Nr. 805) 9. pielikums neaptver garīga rakstura veselības traucējumus. Līdz ar to Ministru kabinets, pieņemot apstrīdētās Noteikumu Nr. 805 normas, un, nosakot kritērijus atzinuma sniegšanai par medicīnisko indikāciju noteikšanu vieglā automobiļa speciālai pielāgošanai un pabalsta saņemšanai transporta izdevumu kompensēšanai (turpmāk – atzinums), ar tiem pēc būtības ir sašaurinājis personu loku, kam ir tiesības uz transporta pabalstu.

Satversmes tiesa nolēma atzīt Noteikumu Nr. 805 9. pielikumu tiktāl, ciktāl tas neparedz transporta pabalsta piešķiršanu personai ar invaliditāti ar pārvietošanās grūtībām, kurai ir garīga rakstura veselības traucējumi, par neatbilstošu Latvijas Republikas Satversmes 91. panta pirmajam teikumam un 109. pantam, un spēkā neesošu no to pieņemšanas brīža. Noteikumu Nr. 805 9. pielikumā noteikti kritēriji atzinuma sniegšanai par medicīnisko indikāciju noteikšanu vieglā automobiļa speciālai pielāgošanai un pabalsta saņemšanai transporta izdevumu kompensēšanai (turpmāk – atzinums). Tāpēc Noteikumos Nr.805 tiek veikti grozījumi, lai 9.pielikumu papildinātu ar medicīniskajām indikācijām, t.i., uzvedības un emocionāliem traucējumiem, kas personām ar garīga rakstura traucējumiem rada pārvietošanās grūtības, atzinuma sniegšanai arī personām ar garīga rakstura traucējumiem. Taču jāņem vērā, ja Veselības un darbspēju ekspertīzes ārstu valsts komisija personai pašai vai viņas bērnam noteikusi invaliditāti un izsniegusi atzinumu, tad saskaņā ar šobrīd spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem, personai rodas tiesības saņemt valsts sociālo pabalstu (pabalstu transporta izdevumu kompensēšanai invalīdiem, kuriem ir apgrūtināta pārvietošanās), veikt transportlīdzekļa pielāgošanu par valsts budžeta līdzekļiem, kā arī saņemt invalīdu stāvvietu karti (2015.gada 2.jūnija Ministru kabineta noteikumi Nr.279 „Ceļu satiksmes noteikumi” 246.punkts).

Taču Satversmes tiesa neliek paplašināt personu loku, kurām ir tiesības veikt transportlīdzekļa pielāgošanu par valsts budžeta līdzekļiem un saņemt invalīdu stāvvietu karti. Arī Labklājības ministrijas ieskatā stāvvietu karte nav nepieciešama personām pašām vai kuras bērnam invaliditāte noteikta tikai dēļ garīga rakstura traucējumiem. Ņemot vērā iepriekš minēto, lūdzam Ceļu satiksmes noteikumu 246.punktu izteikt šādā redakcijā:„246. Automobiļiem, kurus vada vai kuru pasažieri ir personas ar invaliditāti, kurām ir kustību un gaitas traucējumi, un kurām Veselības un darbspēju ekspertīzes ārstu valsts komisija izsniegusi atzinumu par medicīniskajām indikācijām vieglā automobiļa speciālai pielāgošanai un pabalsta saņemšanai transporta izdevumu kompensēšanai, vai automobiļiem, kuru pasažieri ir personas ar I invaliditātes grupu sakarā ar redzes traucējumiem, automobiļa salonā pie priekšējā stikla atļauts novietot invalīdu stāvvietu izmantošanas karti. Invalīdu stāvvietu izmantošanas karti, pamatojoties uz Veselības un darbspēju ekspertīzes ārstu valsts komisijas sniegto informāciju, izsniedz Ceļu satiksmes drošības direkcija. Maksu par invalīdu stāvvietu izmantošanas kartes izsniegšanu sedz pakalpojuma saņēmējs. Invalīdu stāvvietu izmantošanas karte (3.pielikuma 12.punkts) ir tumši zils taisnstūris (garums 148 mm, augstums 106 mm). Kartes aversa kreisajā pusē norādīts kartes derīguma termiņš, izdevējs, kartes sērijas numurs, zem tā attēlota personas ar invaliditāti pazīšanas zīme baltā krāsā, labajā pusē – Latvijas atšķirības zīme “LV”, zem tās uzraksts latviešu valodā “Eiropas Kopienas modelis”, zem tā ar atstarpi uzraksts latviešu valodā “Invalīdu stāvvietu izmantošanas karte”, zem tā ar atstarpi analogs uzraksts citās Eiropas Savienības valodās. Kartes reversa kreisajā pusē – kartes īpašnieka fotogrāfija, zem tās norādīts personas vārds, uzvārds un paraksts, labajā pusē – informācija latviešu valodā “Šī karte pilnvaro tās īpašnieku izmantot speciāli apzīmētu stāvvietu pakalpojumus Eiropas Savienības dalībvalstīs”.
	Iebildums ņemts vērā.
	12.
Izteikt 246., 247. un 248. punktu šādā redakcijā:

“246. Automobiļiem, kurus vada vai kuru pasažieri ir personas ar invaliditāti, kurām ir kustību un gaitas traucējumi, un kurām Veselības un darbspēju ekspertīzes ārstu valsts komisija izsniegusi atzinumu par medicīniskajām indikācijām vieglā automobiļa speciālai pielāgošanai un pabalsta saņemšanai transporta izdevumu kompensēšanai, vai automobiļiem, kuru pasažieri ir personas ar I invaliditātes grupu sakarā ar redzes traucējumiem, automobiļa salonā pie priekšējā stikla atļauts novietot invalīdu stāvvietu izmantošanas karti. Invalīdu stāvvietu izmantošanas karti, pamatojoties uz Veselības un darbspēju ekspertīzes ārstu valsts komisijas sniegto informāciju, izsniedz Ceļu satiksmes drošības direkcija. Maksu par invalīdu stāvvietu izmantošanas kartes izsniegšanu sedz pakalpojuma saņēmējs. Invalīdu stāvvietu izmantošanas karte (3.pielikuma 12.punkts) ir tumši zils taisnstūris (garums 148 mm, augstums 106 mm). Kartes aversa kreisajā pusē norādīts kartes derīguma termiņš, izdevējs, kartes sērijas numurs, zem tā attēlota personas ar invaliditāti pazīšanas zīme baltā krāsā, labajā pusē – Latvijas atšķirības zīme “LV”, zem tās uzraksts latviešu valodā “Eiropas Kopienas modelis”, zem tā ar atstarpi uzraksts latviešu valodā “Invalīdu stāvvietu izmantošanas karte”, zem tā ar atstarpi analogs uzraksts citās Eiropas Savienības valodās. Kartes reversa kreisajā pusē – kartes īpašnieka fotogrāfija, zem tās norādīts personas vārds, uzvārds un paraksts, labajā pusē – informācija latviešu valodā “Šī karte pilnvaro tās īpašnieku izmantot speciāli apzīmētu stāvvietu pakalpojumus Eiropas Savienības dalībvalstīs.
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